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B o n d e n  
paa 

Dampskibet Emma, 
eller 

Historien om Peer Sovren's 
Fart til Bellevy, hans Op
hold i Bandcuur-Anstalten paa 
Klampenborg og Hcrndelser til 

Vands og til Lands. 

Til Morstab for sin- Jevnlige fortalt 
af ham selv. 

.5^.. 

Pr i i s :  8  Sk i l l i ng .  

K jobenhavn  1847 .  
Forlagt af, samt trykt Ho6 Rehr end's Enke, Aabenraa 25!« 



ar  Pee r  Sov ren  g jo r t  en  Nc i se  mcd  Dampsk i 

bet, nei han har vel ikke?" sagde Stine, den smukke 

K ja lde rp ige ,  g rumme nysg j ce r r i g  t i l  Mads  Mad ,en  
oa Morten Peersen, som, nys ankomne ttl Kroen, 

fortalte hende dette, og nu sadde ved Skjcenkebordet, 

hvor de spiste og drak saa jevnt. 
„Ja, ban har vceret paaEmma og iVandcum-

Anstalt en  paa  K lampenborg ,  de t  ho r te  j eg  mdc  l  hv i t e  
Hane. Han stal have lavet en saa moersom Hi,tone 

om d-nnc Reise, sagdc OlePdnlsen til mig. at den-
nc sik Hikkc og m stor Slurk Gammclol kom paairai. 

i Halsen xaa ham, saa st-orkt sit P-crSovren ham 

til at lee, da han fortalte den." 
„Han kommer ret strar," sagde Mads Mad

sen: da vi holdt stille her, saae jeg hans BUs,edc 
komme jagende  he r  op  ad ,  og  han  k jo re r  i k k  h?  t i n  ̂  

> fordi, det vccd jeg, og mindst naar han er belemret med 

en ny Historie, som ha» venter at knime ,aac d.mtt 

med noale velsmagende Kys." ^ . 
„Kommer-han? Ih, det var da rart?" sagdc ^ t ui e 
„Tos, Stine! jcg sccr han holder allcred. lulle 

hcr ndcnsor; nu have ri ham strar, saa fertalle, da., 
,wk," sagdc Morten Pccrscn. - -l-c- »årede 

lamzc, saa traadtc Peer »-ovre» ind. 
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„God Dag, I Godtfolk!" sagde han. 
„Tak for det," svarede Mads M adse n. „Sid ned, 

Peer Sov ren, og drik 06 til af dette fyldte Kruus." 
„Tak for Tilbudet," sagde P eer S»,vren og tom-

te det hawe KruuS. Derpaa sad han en god Stund 

ganske stille og lod Linene vandre rundt i Stuen med en 

re t  v i g t i g  M ine«  I sa r  fas tede  han  de in  paa  S t i ne ,  
som af og til nySgjarrig skottede hen til ham, og det var 
tydeligt at see, at han ventede paa, at hun siulde sporge 

ham om noget. Men, saa gjerne hun end vilde og saa 
snakkelysten hendes Natur end er, saa var det i Oieblikket 
ligeson^ om der var blevet lagt en Mundkurv paa hende 
eller som om hun hverken knude maabe eller male. Hun 

kastede Bllkke paa PeerSovren og han paa hende,men 
ingen  a f  dem ta lede ,  og  da  de t te  va rede  Pee r  Sov  ren ,  

som var meget belemret for at faae Hul paa sin Historie, 
der trykkede ham svart, for lange, saa stak han i at gri

ne hoit og skingrende og flog Handerne sammen, i det 
han sagde: Nei, det er da gruseligt, hvad disse Køben
havnere kunne hitte paa? at gjore saadant et Qvinde-

Damskib Emma, som kan have over hundrede Mand 
paa sig paa eengang, eg mig med, og dog gnngle afsted 
me^ os Alletilsammens til Ball evy, — denne Reise 
er det Mcrvidnnderligste jeg endnu har oplevet paa den
ne syndige Jord! Ja, Fa'en hente mig, er den saa.'" 
Herpaa drak han igsen og lod atter Vinene vandre 
rundt og grinte paany, saa det rystede i ham. 

„Vil Peer Sovren ikke smage vor nye Soel-
boe rb roendeviin?" spurgte den stjelmste S tine, som ret 

ve l  v i ds te ,  a t  Soe lba rb rcendev i i n  e r  Pee r  Sov  rens  



kjcereste Drik. For han svarede, havde hun allerede 

fyldt et Halvpccgleglas med disse rode Draaber og stod 

snart med det hos ham. 
„Jeg siger saa Skam Tak for Tilbudet, min egen ra

re, lille Stine," sagde PeerSovren, og han tomte 

Glasset langsom og med stort Velbehag, hvorved han blev 
ganske rod i Kinderne og hans 5^ine fik Glands, „Den 
gjorde godt!" vedblev han.—„Dn vil gjerne hore Histo
rien om min Soreise til Ballevy, derfor traeterede 

Du mig med Soelbcrrbroendeviin, Du lille Taste? Jeg 
stal saamcend ogsaa fortcelle dig den, det var Synd an
det, da Du vel ellers staaer Fare for at do af Nysgjoer-

righed." Hermed trak han hende kjcelent ned paa sit 
Skjod og kyssede hende midt paa Munden, hvorpaa han 
sagde: „Nu har jeg smurt godt, saa kjor jeg godt. Vi 
Mennesker ere dog nogle underlige Mennesker," tilsoiede 
han, „jeg har jo Lov, til at kysse vor Moer derhjemme 
saa tidt som jeg vil, og dog kan jeg vcerc saadan en 

Na r  e f te r  a t  kysse  S t i ne ! "  
„Lad saa vcere med det," sagde Stine og fled sig 

los fra ham.—„Fortoel nu, Peer S ovrcn, og lad alle 
galne Nykker fare!" hvorpaa Peer Sovren fortalte: 

„Da jeg havde aflcesset hos den tykke Dame som paa 
Nusbanen i Tivoli bestilte et Loes Torv hos mig"), kjorte 

See: „Peer Sovrens morsomme Hændelser i Tivoli ved 

de svenffe oq »orfle Studenters Zlfsseed6gilde den 27de Ju« 

ni 1845," Side, 20« 
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jeg med min tomme Vogn til ,,kvide Hane.—Der tog 
jeg mit medbragte Kistetoi paa, for jeg vilde til Damps, 
det havde jeg besluttet, da jeg var grumme nysgjcerrig 

efter at erfare, hvordau det saa egentlig gaaer til, at 

Dampen kan futte saadant et sva'rt Skib med mange 

Folk og Fce paa saa rast frem, og jeg grundede tillige 
paa at udspeculere, om man ikke ved Hjoelp af den 

Damp, som Hestene fnyse fra sig, kan med et cerligt 
^ ' ceS  b runn  Skov to rv  komme hu r t i ge re  ove rGee ls -  og  
Dumpedals steile Bakker, end nu, naar man an
dringer en Dampmaskine paa Dgenes Snuder." 

„Da jeg nok saa stadselig gik ud af „hvide Hane's" 
Port, sagde NasmuSJen, den ^nrendreier, til mig: 

„Hvor stal Peer Sovren hen, siden Du er saa pyn
tet, om jeg maa voere saa ncesviis at sporge?" —„Det 
var nok voerdat vide, Rasmus Jen," svarede jeg.—-

,,Du har nok en ny Historie i Kikkerten?" — „Det kan 
nok hoendeS, men om ellers Nogen stulde sporge dig 
derom, saa kan Du baresten sige, at Du veed det ikke. 
Farvel!" og hermed gik jeg, meu han gloede nySgjcer-
rig efter mig, og jeg svarede ham saa mut, fordi det 
er saadan en foel, luuu Bonhase." 

„Jeg dreiede om Hjornet og gik ned as Vestergade, 
hvor der er saadan en fcel Allarm og Stoi; derpaa gik 
jeg over gammel Torv og videre ind i Byen, hvor jeg 
modte en Mand. som gjor Madisterpolse og Bolledeig. 
Det er et regedeerligt Menneske, som endda ikke er saa 
prutten paa det, naar han kjober Torv af ung." 

„Ged Dag, Fatter," sagde jeg. — „Ih, see god 
Dag P eer Sov r en," sagde han. „Det er sjeldent at 
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man seer Jer uden Heste og Bogn, og saa pyntet; I 
stal vel i Stads?"-„Ja, saadant noget," svarede jeg, 
, ,for jeg agter for forste Gang i mit Liv at prove Soen, 
og det paa Emma." —„Aba, nu forstaaer jeg Jer. I 
vil dampe til Kl ampenbo rg og see Vandcuur-Anstal-

ten," sagde han. — „Emma hun fytter nok ikke lccnger 
end til Ballevy, det har Kaptainen sagt, hvor jeg leve
rer Torv," sagde jeg. —„Nei, deri skal Kaptainen nok 

ha'e saa megen Net, men Ballevy hun ligger klods op 
til Klampenborg." - „Tak for det," sagde jeg, „men 
hvorledes kommer jeg paa Emma?" — „Hun ligger ud 

for Qvceslbuuögade og er let at finde." —„Ja, det er nu 
godt nok, men hvor finder jeg Qvcesthuusgade?"—„See, 
Peer Sovren," svarede den gjceve Maud, som gjor 

Madisterpolse og Bolledeig, „naar I nu gaaer gjenncm 
Vstergade og over Kongens Nytorv til Nyhavn, paa By
ens Side, saa gaaer I baresteuS ned af Nyhavn og spor-
ger Jer videre frem." — „Farvel og saa mange Slags 
Tak," sagde jeg, og saa gik jeg den Bei han havde sagt." 

„Da jeg var lommen ned til saa omtrent Midten af 
Nybavn, stod der faadan en blaatroiekloedt Driver af 
det Slags, som kaldes Ulke. Hans ene Kind var udstop
pet med Skraatobak, at den stod ud fra Hovedet, som 
var det en opbloest Svineblcere, og begge Ncrver havde 
han stukket i Burelommerne. Hans blanke Hat var flad 
som en Julekave og under denne grinte mig et lystigt 

Ansigt imode. „Jeg kan see paa Fatter," sagde Drive
ren, „at han sial med Dampskibet; ban er saa strunk 
og pyntet.'^ —„Kau Du det?" spurgte jeg. „Du er jo 
Fa'cn iil Karl til at gjcette, for det har jeg jo rigtignok 
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betcrnkt; men kan Du sige mig, min Ven, hvos Emma 
hun ligger? — „Det baade kan og vil jeg," svarede 

Driveren; „Fa'er er vel ikke bange for at give til en 

Snaps?" — „Her er Skilling, folg mig saa hen tis 
E m m a," sagde jeg. — Det stal jeg" sagde han grinende 
og tog mig under Armen og trak afsted med mig, som 
om vi vare gamle Bekjendte, der havde spilt mangen 
en god Polskpas sammen. 

Underveis sagde Driveren: „Fa'er bar nok aldrig 

seet  e t  Dampsk ib  f o r?  „ Jo ,  en  enes te  Gang  faae  j eg  e t ;  
men det var saa langt ude i Soen, at jeg ikke kunde 
see det rigtigt. Vor Moer var med og hun sagde at hun 
langt, langt ude saae en sort Prik og at det var et 
Dampskib; vor lille Maren derimod sagde, at det var en 
Reiemand eller en Vildand. Jeg troer dog, at vor Moer 
havde Net og at det var et Dampskib." — „Saa har 
Fa'er ikke seet et Dampskib mer ved; da skal I undre 

Jer," sagde Driveren. „Man kan hverken seeDamp eller 
Maskineri, hverken Mast eller Seil eller Tougvcrrk. Det 
er AlttilsammenS skjult for Vinene og stikker inde i Troe-
vcrrket. Emma ligner et stort Deigtrug. Man seer 

kun Styrmanden; han sidder i hendes bageste Ende og 
styrer hende med to lange Vognkjeppe og saa glider 

hun afsted langs hen ad Vandskorpen og I stal undre 
Je r  ove r  hvo r  hu r t i g t  I  kommer  t i l  Ba l l evp .  

„Medens han fortalte alt dette, gik vi ligeud og kom 
ned til Enden af Nyhavn, hvor der flyder en grumme stor 
So, som Driveren kaldte: „den spanske Se." Tcrt ved 
Soen stod et lidet Arresthuus med et Lufthul i, ligesom 
ude ved Tivoli; og tcet ved dette, i Soen, laae 



der mange saadanne smaae Dampskibc', som lignede Deig-
tnige.— Der ligger Emma, Fa'er," sagde Driveren, 

„stig nu forsigtig ned paa hende. Hei, Ole!" raabte han, 
her er en Mand, som vil med!" — Nn rakte Styr 
manden  m ig  Haanden  og  t rak  m ig  ned  paa  Emma;  

derpaa pjadffede han med Vognkjeppene i Vandet og 

saa gled hun afsted med os." 
„Der kom saadan en grumme underlig Fornemmelse 

over mig, da jeg gled hen ad Vandet, ligesom Anden i 
Gadekjceret. Det gysede i mig fra Nakken, lige midtveis 
igjennem Kroppen og heelt ned i den venstre store Taa. 
Himlen var saa klar som en Nude i Kongens Slot og 
Solen stod paa hende saa guul og deilig som en Klat cev-
ret Smor i et Fad Meclgrod, og hun var ncestensaa varm 
som Groden, naar den lige kommer fra Ilden. Det var 
saa smukt at see hen til den knippelske Bro og Qvafkerne 
med Torsk og Rodspetter og paa Folk, som gik over Bro
en, og paa Skibene, som gik under Broen, og det var 

saa yndeligt at hore flere Klokker ringe: „Klinge-linge-
ling!" og Bolgerne svuppe: „Kluk-kluk-kluk?" ja, de 
klare Taarer trillede, Dcelen ravryfke mig, ud af mine 
Vine, af Rorelse over, at jeg skulde opleve saa meget 
Nart, som de fleste af mine Jevnlige aldrig komme til 
a t  op leve .  De r  e r  nu ,  pe r  E rempe l ,  La rs  Chr i s tens ,  
som ellers vil vare saa klog, han sagde nyssen ved 
en halv Pcrgel i store Kro i Lyngby, at han aldrig 
har vceret paa Soen eller seet et Dampskib, det er, 

Fa'en deise mig, sandt, nu kan I i troe mig." 
„Fra „den spanske So" kom vi ind i et morkt Far

vand, som jeg troede er det, der kaldes „det sorte Hav. 



LZ 

LangS med den »ne Side «f denye morke So stod? der 

nogle foele hoie Fwstninger eller grundmurede Krigsskibe 

med mange sorte Skydehuller i. Noget forbi dem var 

der en Honsetrappe, og den glede vi hen til." 

„Nu kan Fa'er stige ud," sagde Styrmanden. — 

»Det gik Po k k e r s  g e s v i n d t , "  s v a r e d e  j e g  ;  „ e r  d e t  B  a l  l e v y ,  

o g ,  m e d  F o r l o v ,  h v o r  g a a e r  j e g  t i l  K l a m p e n b o r g ? "  

— „Fa'er seer mig altfor skikkelig ud til, at jeg kan tro 

at I er fuld eller gal, endsige at I vil gjore Nar af 

m i g , "  s v a r e d e  S t y r m a n d e n ;  „ j e g  v i l  h e l l e r e  t r o ,  a t  P e t e r  

Begmand, den Skalk, som viste Fa'er herned til Fcrren, 

har spilt Jer et Puds. Naar I nu stiger op af Trappen 

h e r ,  s a a  e r  I  p a a  C h r i s t i a n s h a v n . "  

„Ak, jeg elendige Mand," sagde jeg forstrcrkket til mig 

selv, „saa er jeg da kommen didhen, hvor del vrimler af 

Raspe- og Forbedringshuusfanger, samt andre store Tyve

knægte og Tyveqvmder, af Mordere og Mordbrændere, 

— didhen hvor man soelger Hingsteskinker og Hoppesidt, oq 

didhen. hvor del vrimler af Born, som ingen Forcrldre have 

eller have nogensinde havt hverk.n Fader eller Moder, 

af Forcrldre, som hverken have Mand eller Kone, -7- ak, 

jeg elendige Bondemenneste! Hvad havde Du ogsaa paa 

Emma at bestille, Peer Sov ren?" vedblev jeg, og mi

ne Dine bleve igjen fugtige, j,i, Fa'en hente mig, gjorde de 

saa! „Kunde Du ikke pcrnt kjort hjem til din Qvinde 

og dine Bsrn, og underveis moret dig lidet i Kroen hos 

Stine, den ^aste? — Du var nysgjcrrrig, Peer S ov

re n, vg vilde vide meer end Du bebover; for naar Du 

forstaaer al drrke din Jord og passe din Mose, saa er det 

nok, og Du er ikke skabt til at opfinde Dampmaskiner til 
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Ngents Snuder, derfra fluide Du smukt holdt din 

Nu har Du Straffen og staaer ved Kysten af Amagerland, 

hvor man endog hugger Hovedet af Folk og satter det 

paa en Stage, hvorpaa del griner gruseligt i Maanzfim!" 

— Jeg sagde nu med stor Groemme'.se til Styrmanden: 

„Jeg vil tilbage til de oerlige Kjobenhavnexe, ja, Doelen 

fare i mig, vil jeg saa, ellers troer jeg, at jeg arme 

Peer Sov ren doer af Sorg og Elendighed." 

„Ei, ei," sagde den gode Styrmand grinende, „er I 

Peer Sovren? det fornoier mig, den Onde tordne mig, 

at see Jer! I er en lystig Gut, har jeg Hort. — Z stal 

ikke voere forknyt, for jeg stal strax bringe Jer tilbage til 

Kjob en havn og saa kan I endnu godt komme med 

Emma til Ballevy; hun gaaer forst as om en lille-

halv Time." 
„Er deltehersens Deigtrug eller Skib da ikke Emma?" 

spurgte jeg, og saa stak Styrmanden i at grine, at Buxerne 

rystede paa ham og en stor Skraa foer ud af hanS Mund 

og druknede i det sorte Hav. — „Nei. Faer." svarede han> 

„dennehersens er en Foerebaad. I kan jo ogfaa see, at hun 

ikke gi'er nogen Rog fra fig." Nu skjod han os med en Voegter-

morgenstjerne bort fra Honsetrappen, hvorpaa han pjad? 

skede i Vandet med Vognkjeppene, og saa begyndte vi at 

glide og kom snart ud af det sorte Hav, over den spansk» 

So og tilbage til det lille Arresthuus. For jeg steg op af 

Fceren, betalle jeg Styrmanden 8 Skilling, hvorpaa denne 

raabte: „Ole Knude!" -- „Holloi!" svarede et tjceret 

S o m e n n c f f e .  —  „ V i i s  d e n n e  g o d e  M a n d  o m  t i l  E m m a ,  

sagde Styrmanden. - „Det stal jeg/ svarede Somen-

nesket og saa tog han mig ved Haanden og hoppede afsizd 
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med mig omkring et Hjorne og ind i en anden Gade, at 

ordentlig kom i Trav derved og Folk saae efter 06 og 

grinede. Denne Gade hedder Qvoesthuusgade og der var 

«t stort Opror iblandt Menneskene i hende. Mands- og 

Qvindemennester strege og sloges, saa det var meget un

keligt at hore og see paa, og jeg begyndte at blive ganske 

bange. 

„Siig mig, min gode Ole Knude," sagde jeg til 

Somennesset, „hvorfor skrige disse Folk og sla'es og rive 

Kloederne af Kroppen paa hinanden?" — „Det stal jeg 

sige vos," svarede Ole Knude, „det er for at komme 

med Emma til Ballevy; det er tredie Gang, at hendeS 

Klokke rores,'saa gaaer hun snart." — „Kan jeg da ikke 

komme med?" spurgte jeg. — „Jo, saamcrnd kan I saa," 

svarede Ole Knude; „naar I giver til en Snaps, saa 

stal jeg hive Jer ombord." — „Ja, gjor det, Ole Knude." 

sagde jeg og gav ham 4 Skilling, „for jeg vil grumme 

gjerne med," hvorpaa han atter tog mig ved Haanden, 

trak mig hen til Vandet og sagde: „stig nu op paa Bulle-

voerket og voer ikke forknyt. Naar jeg siger: „To!" saa 

flyver I over paa Emma." 

„Oa jeg stod paa Bullevoerket og medens de sine 

Folk vedbleve at skrige og sla'es for at komme paa hende, 

saae jeg hele Emma ligge for mig nede i Vandet; der 

vare mange, mange Mennesker paa hende, og som jeg 

bedst stod og lyttede til, hvor yndeligt hun ringlede med 

sin Klokke, og undrede mig over, at hun fyttede hvid Rog 

ud ?as sin lille Skorsteen og futtede sort Rog ud af sin 

store, saa raabte Ole Knude: „Kroppen stiv, Fatter, nu 

stal I ryg, af Stabelen! — To!" — Jeg havde neppe 



fa«c mig stivnet, for han bagfra greb mig i det tynde af 

Livet, loftede mig hoit i Veiret og, idet han raabte: „Lad 

gaac!" floi Peer Sov ren gjennem Luften, og det sagde, 

Za'en «de mig: „plump!" da jeg fik Fodfoeste paa Emma." 

„Av, mine Toeer." raabte en Dame, hvis Fodder jeg 

uforvarendes var kommen for noer. — „Jeg be'er Deres 

Naade saa meget om Peer Larsen," sagde jeg, „del er 

Ole Knude's Skyld og ikke min; fer havde han hivet 

mig noget mere histover, hvor der endnu er nogen Plads, 

s a a  v a r  d e t  i k k e  f f e e t .  D e r e s  N a a d e  k j e n d e r  m a a s k e e  O l e  

Ä n u d e ,  d e t  e r  e t  g o d t  S t y k k e  K a r l ,  m e n  P e t e r B e g m a n d  

er en stor HaUunk, ja, Fa'en spille Trekort med mig, er han 

saa!" ' 

„Hvor man kommer hen nuomstunder," sagde Damen 

til en Herre med en foel skjoev Noese, „seer man Bonder 

vg maa taale Bonderconfect. Saaledes gaaer det i 

Tivoli, saaledes paa Dampskibene og saaledes vil det vistnok 

ligeledes blive Tilfceldet paa Jernbanen, naar den forst er 

færdig." 

„Del troer jeg selv," sagde jeg, „for jeg vil, Dcrlen 

hente mig, ogsaa prove Jernbanen." 

Manden med den skjoeve Noese faaeskjaevt til mig og 

sagde til Damen: „Her burde vcere Politi eller nogle Hu

sarer ombord, som kunde holde saadant noesviist Folk i 

Ave." 

„Herudover stak jeg i at grine; for jeg kunde nok 

toenke mig til, at Husarer ikke kunde ride ret langt om 

paa Emma, ög jeg undrede mig over, at den fornemme 

Mand med den skjoeve Noese sagde saadanne enfoldige Ord; 

vgsaa toenkte jeg paa, at der kun var en grumme liden 
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Forskjtl paa mig og den fornemme Dame, som lod saa; 

haant om Bonden, dentidsens vi kom ud af Moerses- Liv. 

og derudover grinte jeg ogsa». De Store toenke, naar de 

«de lcrkkert og sidde varmt i Salunen, ikke paa, at Bon

dens Flid og Moie forskaffe dem en stor Deel af disse Her

ligheder, og dog agte de Bonden ringe; men der kom

mer nok andre Tider, eftersom Bonden^ er opvaagnet og 

begynder at troe, at han ogsaa er et Menneske og at den 

gode Gud har forundt ham Krav paa Menneskerettig

heder. —« 

„Nu var Emma bleven ganffe fuld af Mennesker, 

som sadde og stode klods op til hinanden paa hende, hvor-

paa hun igjen fyttede og futtede hvid og sort Rog udaf 

den lille og store Skorsteen, og da hun faa holdt Rogen 

inde i sig, saa begyndte hun at vrikke saa sagtelizen. Da 

hun saaledes havde vrikket en liden Stund, saa begyndte 

det stoerkt at rungle og gungle i hende, akkeratens som i 

Mads Jen sen's Kones tykke Mave, naar hun har crdt 

g u l e  A 5 r t e r  o g  d r u k k e t  s u u r t  D l  o v e n p a a ;  h v o r p a a  E m m a  

gik frem og vendte sig om, og saa smurte hun afsted, serbj 

alle gabende Mennesker i Land og de store Skibe, som 

man siger faae Skjorbug af Mangel paa Bevcegelse. Vi 

kom ud i „det store Verdenshav," saaledes kaldte det en 

ung Mand, saadan en Grinebider, som jeg spurgte derom, 

og Vandet hun gik hoit og lavt og op og ned, saa det 

var scrlt rart at see paa." 

„Det var godt, at vi stode saa ncer hinanden, for 

jeg begyndte at slingre, hvorudover Grinebideren meget mo

rede sig. Han soroerede mig en Cigar, som lugtede godt, 

men var f«l st^rk at ryge, hvorpaa han forklarede mig 
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meget angaaende de Riger og Lande, som vi kom forbi. 

„Det ffjonne Land," sagde han, som Fa'er seer der tilven-

stre med den ffovkrandste Kyst, de kornrige Vange, de duftende 

Enge og de yndige Lyststeder, er Den SjceUand. Paa denne 

V boer et lystigt Folk, som holder meget af at more sig, 

at elske, samt at spise og drikke godt; om stort Andet be

kymrer det sig ikke. -— Histovre, saa i skraa Retning for 

min Finger, ligger Charlotte's Lund med sit Slot, som 

om Sommeren beboes af Københavns Gouverneur Landgre

v e n  a f  H e s s e n ,  n a a r  H o i s a m m e  i k k e  h a r  t a g e t  O p h o l d  i R u m p e n -

heim. Naar vi komme midt ud for dette Hcrresoede, maa 

I tage Cigaren ud af Munden; thi ellers kommer et Com-

pagni Soldater svsmmende ud mod os og jage Bajonetterne 

i Em m a. Hun bliver da lcek og vi drukne Alletilsam-

wens; det turde sorovrigt vcere besynderligt godt for Jer 

at erindre, at det er ganske og aldeles stridende mod underdanigst 

Respect, at ryge Tobak eller Cigar, naar I gaaer forbi 

Huse, hvori fyrstelige Personer boe, da I ellers for denne 

flrcrkkelige Forbrydelse staaer Fare for at blive spid

det." — 

„Naar Fa'er," vedblev Grinebideren, „kaster Olnene 

tilhsire, hvor jeg peger hen, saa seer I Wien, hvor 

K c i s e r e n  a f  D s t e r r i g e  b o e r ,  s o m  t o g  S t j e r n e k i g e r e n  T y k k e  

Brage i sin Tjeneste, da Danmark ikke meer kunde bru

ge ham. — Den lange, staldede Stribe Land, I -seer bag 

Wien, er Kongerigerne Sverrig og Norge, og histoppe, 

hvor I intet seer, er Finland, som tilhorer Selvherskeren 

over alle Russer." — Han grinte svoert, og jeg moerkede nok 

at han vilde gjore Nar af mig, for Kjsbenhavnerne holde 

grumme meget af, at gjore Nar af Bonden/ men 
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P e e r  S  o v r e n  e r ,  F a ' e n  h e n t e  m i g ,  h e l l e r  i k k e ,  s o m  m a »  

pleier at sige, falden bag af en Vogn. „I lyver ganske 

moersomt, " sagde jeg og lo. Dertil svarede han ikke, 

men grinte endmere, hvorpaa han trcengte sig og mig hen 

til en Aabning i E m m a, hvorudi det gik: „Bums, 

bums! — bums, bums! — op og ned!— bums, bums!" 

„Det er Maskineriet," sagde han, — Ved a? see 

derned, blev jeg noget hovedsvimmel, hvorfor jeg vendte 

mig om; men nu begyndte det at rungle i min Mave og 

jeg fik Obsternalser. „I seer saa bleg ud F« er," sagde 

Grinebideren, „I har nok faaet Sosygen." — „Gud 

bedre mig, jeg har det saa ilde," svarede jeg, og med det 

samme kom del Indvendige ud af mig; jeg kunde ikke 

giore for det." 

„Foran mig stod en Dame, som havde Skjoeg paa 

Hagen og en stor Vorte paa Neesen. Hendes Silketor-

kloede fik Skade af min Sosyge, hvorudover hun ftjoeldte 

mig uskyldige Mand saa stygt ud, som var jeg en Lornk?-

hund. Jeg er ikke ond as mig, men det morede mig dog 

gruseligt, at ogsaa hun fik Obsternatser, just som hun bedst 

skjoeldle. „Prosit!" sa^de jeg. hvorudover Grinebideren og 

mange andre grinte soelt. Nu blev Damen med Skjoeget 

mere vred og skjceldte mig endvoerre ud; men som hun var 

bedst i Gang dermed, kom ogsaa det Indvendige ud af 

hende, hvorved dog kun min ene blanke Stovle tog Skade. 

„Nu er det betalt," sagde jeg, „og mange Tak, for nu er 

jeg vel fri for flere SkjcrldSord." og det blev jeg da, for 

hun maatte scrtte sig hen paa en Ba?nk, saa daartig var 

hun." 
„Snart ester horte Emma op med at rungle og 
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gungle og saa vrikkede hun lidet og saa stod hun stille, 

hvorpaa der blev lagt et Brcet paa hende, der gik over til 

nogle andre tynde Broetter, som hvilede paa omtrent to 

Snese langlflaaet, opadstaaende Pindebrocnde, der var ram

met ned i Vandet, og den ene Pind stod nogle Alen fra 

d e n  a n d e n .  F o l k  s a g d e ,  a t  d e t  v a r  B r o e n  v e d  B a l l e v y  

og gik over paa hende, hvilket jeg ogsaa gjorde, men jeg 

var grumme bange for, at hun skulde gaae i Stykker, men 

jeg flap endda derfra med Livet. Folk og jeg gik, ligesom 

Gjoessene, den ene efter den anden, over Broen og kom 

forbi Ballevy, som er et kjont Huus, hvor man kan 

saae baade god AZde og Drikke, og til en stor rod Port, 

som hedder Klampenborg. Indenfor Porten gjorde 

Alle hoire om og jeg med, og saa kom jeg igjen 

til saadant et lidet Arresthuus med et Lufthul i, hvor jeg 

for 12 Skilling fik en Billet, og saa kom jeg ind igjen-

mm en anden Port, hvor en poen Mand tog Billetten 

fra mig og saa var jeg da i Vandcuur - Anstalten." 

„Det er saamcrnd sandt, hvad Ordsproget siger, at 

Soen bun tarer. Jeg var bleven saa sulten, som om jeg 

ikke havde saaet 2Cde i fjorten Dage, hvorfor det var mig 

vvermaade kjcert, strax at stode paa el Huus, som kaldes 

„Voulik.n" og hvor der stod en deilig Kringle over Dorcn. 

Derind begav jeg mig og kjobte fire Hvcdebrod, som ftg 

«ad paa Trappen, hvorpaa jeg saa sagte begav mig vi

dere i Haven, hvor jeg ventede al faae mange sjcidne Ting 

al set." 

„Der er fletsikke saadan Jav og Plaseer i Vandcuur-

Ansiallen som i Tivoli. Der er ingen S og >'n^cn 

Ruebane og ingen Karussebane eg ingen Bazar og intet 
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Theater og ingen Beridere og ingen Marsvii'n og ingen 
merke Lysthuse og ingen Abekatte, men en Keglebane er 
der, for jeg hsrte Kuglerne rulle langt borte oq jeg lob 
paa kryds og tvlkrs for at kitte Banen, da jeg er en 
stor Nar efter at sla'e en Pol; men jeg hittede hende 
ikke, alt det jeg sogte, hvorudover jeg blev noget fortrydelig 
og Tjden begyndte al blive mig foel lang. Jeg traf p«a 
en lille, tyk Mand med et glad Ansigt, der stod stille og 
aabnede sin SnuuSdaase, for at tage sig en Priis. „Med 
Korlov," sagde jea, idet jeg stak mine Fingre ned i bans 
Daaseog tog en Priis. „KanskesenS De vilde sige mlg, hvad 
det er for en Anstalt her?" — „Det er en Vandcuur, 
Anstalt," svarede Manden med det glade Ansigt. — „Ja, 
det er nu godt nok, men bvad er det?" sagde jeg. — „Et 
Hospital, bvor man curerer alle Sygdomme med Vand." 
— „Et Hospital ? troer Fa'er dog ikke, at en Soprian 
engang imellem kunde voere godt?" spurgte jeg. — „Hvad 
os ?o angaaer, da troer jeg Fa'er bar Net, vi kunne i 
det mindste forsoge det her i „Tbepapilonen," svarede han, 
bvorpaa kan begjcrrede „en Oplysning" og faa kom der to 
Soprianer og en Flaske Ol og vi satte os vtd et Bord 
»idensor „Papilonen." — „Cing Nott!" sagde han. —„Jez 
siger saa mange Sak!" sagde jeg, og saa stak vi Glassene 
tilbunds og det gjorde mig meget godt, hvorpaa vi til-
sammens gik videre i Skovhaven, hvor der staaer adskillige 
Huse, nogle med Tegltag, andre med Straatag. — „Disse 
Huse beboes noesten alle af Syge," sagde Manden med det 
glade Ansigt. — „Hvem er det der synger saa grumme 
stærkt Minde?" spurgte jeg. — „En Syg," sagde ban. 
„Er de Folk ogsaa syge, som grine saa grumme stoerkt?" 
— „Luller Svge," svarede han, „siden, naar Concerten 
begynder, saa kan Fa'er faae alle de Svge at see i Eon-
certsalunen, som vi nu skulle gase hen og besee. Nu pynte 
de sig i „Kokuset" og de andre Huse, for siden at vise sig i Glants 
og Herligbed." 

„Nu kom vi ben til et stort, stadseligt HuuS m.d en 
stor Glasbikribe ovenpaa og lo Sidelængder. Udenfor det 
er der Bcrnke pa« begge Sider og vort tjvrre Dionebto^s-



flag vajede oppe paa en hoi Fuglestang. „Det er Concert-
salunen," sagde Manden med det glade Ansigt, „lad oS 
gaae derind . " og saa g>k vi da derind. Det ,r en stor, 
rund Salun med m.mge Voenke og Stole. Hun er malet 
bruun og hvid oz loftet, der ogsaa er formet som en Bi
kube, bestaaer as lutter brune og hvide gamle Kjcrrlinge-
ansiqter, som grine salt til hinanden. I Midten hcrnger 
en Lanterne med en stor Krands om sig af smaae Lanter
ner; heelt bag staaer en Canditor og sniger Sodekaver. 
Rundt om under Loftet er der gjort en Gang, hvor Fol? 
kunne sidde. Deroppe, over Dören, bvor vi kom ind, bloe-
ser Musiken. Ved Siden af den store Salun, tilvenstre, e? 
Lcesesalunni, hvor der er ophcengt grumme mange Forteg
nelser over Priser paa mange Vine og nogle udenlandske 
Vandsorter; ogsaa laae der et Par gamle Aviser. „Da 
fluide Fa'en gi'e saa mange Penge ud fdr Vand," sagde jeg, 
„eller betale Vinen saa dyr." — „Fa'en skulde sgsaa 
scekle sig her ned og lcrse i Midten af Salunen," sagde 
Manden med del glade Ansigt, „og lade sig gjore Rar af 
fer sine 12 Skilling. See, Fa'er, lige over Hovedet pac, 
den. som setter sig her, er anbragt en bruun- og hvidstri
bet Nathue; det er en Finte, — det er at gjore Nar af 
Folk. Nei, da loegger jeg heller 4 Skilling til og oaaer i 
Tivoli, der bliver man ikke gjort Nar af og faaer bedre 
Smak for Skillingen." — „Havde jeg barettens vidst," 
sagde jeg. „at delte er et Hospital, saa havde jeg, Doelen 
spli'e mig, sparer mine 12 Skilling; der er jo megen mere 
Commerce ovre paa Dyrehavsbakken paa den Tid, der er 
Kunsts at see, og det koster inlet. Der kunde man ogsaa 
faae sig en Por Kegler; det er Skade, at det er saa seent 
paa Aaret, at DyrehavStiden er forbi, ellerS stulde vi more 
vs lidet derovre med Mester Jakel og Abekatten og de 
smaae Vunde og Kalte, som gjore Beriderkunster." 

„Nu forte Manden mig ud i det Frie og om til-
venstre. „Kig ind af Vinduerne der, Fa'er, saa stal I see 
Stads, del er Kongens Salun!" —Jeg saae da ind og 
der var grumme poent derinde. To Sophaer stod? ovenpaa 
hinanden og lo Stole ovenpaa hinanden, og saa alter to 
Stole cvcnpaa hinanden og saaledes blev det ved paa Si-
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derne af el stort Biird, som var gjort af det pure Guld. 
Foran Bordet stode nogle smaae Stole uden Rrg for 
Vorn. Air Huusgeraad var gjort af Guld, Solv og 
Mdelstene. Hvad der fornoiede mig bedst her, var, at jeg 

Hk Die paa vor kjoere Kong? og Dronnings Nuster, hver 
paa sin Side af de to Sophaer, som stode ovenpaa hinan
den. De vare saadan afhuggede under Brystet og kavde 
ingen Arme og hvide som Kridt vare de. „Kommer 
Kongen og Dronningen ogsaa her?" hvidskede jeg til 
Manden med det glade Ansigt. — „Endnu have de aller-
uaadigste Majestoeter ikke voerct her," svarede han, hvorpaa han 
saa grumme sagte hvidff^de mig noget i Oret, at jeg ikke forstod 
andet deraf end: „saaloengc Københavnsposten . . . .^ 

„Nu gik vi videre om i Skovhaven, hvorfra man 
kan see n»d til „det store Verdenshav," ligesom man overst 
f r a R u n d e t a a r n  s e e r  n e d  p a a  K j s b m a g e r g a d e  e l l e r  T i v o l i ,  
saa hvit ligger hun. Vi kom hen til en lille Boutik, 
hvor der ogsaa hang mange Fortegnelser over Prisir paa 
Vine og udenlands? Vand, og nied en aparte Vandindrct-
ning. ÄliedenS min Makkerbesaae denne Indretning, horte 
jeg atter Keglekuglerne rulle, men, vi kunde, Fa'en deise iniq, 
ikke hitte Banen. — Derfra gik vi til en lillebitte Tobaks, 
boutik, som lignede en opflaaet, stor Parapl». , Der kjobte 
min Marker Snuus. Imidlertid saae jeg paa nogle Fugle, 
som hoppede i et Vuur, der var ophoengt i et Trce tcrt 
ved Boutik.n. Jeg toenkte: „imellem disse Fugle besinder 
sig vistnok „den talende Fugl;* thi ellers er her jo 
intet moerkvcrrdigt," — og jeg feilede ikke. I?g tog 
miü Hat af og nikkede crrbodigt, hvorpya jeg sagde: 
„Deres Naade! med Forlov, paa hvilken Maade ssal jeg 
komme tilbage til Kjobenhavn? det begvnder allerede al 
blive finster. Jeg gider ikke gaae den lange Vei tilfods 
og jeg vil ikke meer paa Emma og blive sosvg eller maa-
skee fort bort og solgt som Slave, om jeg saa sik mange 
Penge til." — „Rumle bu s!" svarede cn af Fuglene, 
om enten med Ncebet eller Halen, skal jeg ikke sige. „Jeg 
takker deres kongelige Hoihed for godt Naad," sagde jeg 
og skrabede ud med det venstre Veen; „jeg har deSuden 
aldrig kjsrt i RuwlebuS, og gad nok vive, hvorle-
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des det er at kjsre i saadan e« Kasse," hvorpaa jeg gik 
ba^lcends, for jeg veed nok hvorledes de Store skulle have 
det." 

„Eoncerten er begyndt." sagde min Makker. „Lad os 
qaae tilbage og bore paa den smukke Musik." — „Ja, 
lad os del," sagde jeg, og saa gi? vi. Concerlsalunen 
var nirsten fuld, mest af stadselige, trinde Qvindsolk. 
„Er det af bare Vand disse Damer ere saa trinde og raste?" 
spurgte jeg. — „Det skal jeg ikke kunde sige." svarede 
min Makker, „den friske Lusk og det magelige Lis bidra
ger vel vtjsaa dertil." „Hvor meget Vand drikker vel 
enhver af dem om Dagen?" — „Saa omtrent en Tsndr; 
men det er ikke meget. I Tydskland drikke de, som op
holde sig i nngen Vandcuur-Anstalt. et Oxboft daglig." — 
„Del var meget." — „Ja, tilvisse er det meget." 

„Musiken spillede yndelig. Delte Slags Musik kloec 
mig meget bedre i Dret end den som de gier ved at men
gelere Trommer, Knaldperler, Fiveliner, Olglas, Flsiter, 
gule A5rter, Basser, Sang m. M. tilsammens. Da vi 
loenge havde fornoiet os med Musiken, som er det bedste 
»er er i Hospitalet, trak Makkeren mig ud i det Frie. 
Aftenen var saa sort som en SkorsteenSfeger. „Jeg ma« 
vu tage ind til Staden for at fuldfore mine Embedsforret« 
ninger," sagde han. — Jeg tog Hatten af og 
skrabede bagud med Benet og sagde: „Er Herren Embeds
mand?" — „Ja, en af Stadens boieste." — „Voer mig 
naadig." vedblev jeg, „saafremt jeg har voeret for ncesvii'S. 
I er kanffeesens en Ercellence?" — «Nei, min Ven, end-

skjsndl jeg lukker Munden godt op og vaager saa taalelig for 
Folket." — Borgermester?" — „Nei, endskjondt jeg er seig 
som en Aal." — „Hvad Fa'en — Gud forlade mig min 
slemme Synd — er I da?" — „Taarnvcegter, min Ven, 
oq j->g agter nu al kjsre hjem i RumlebuS, for i rette 
^id at aflsse Reserven og gjore min Pligt." — „Saa 
kan I nok raabe om Hjcelp, naar Nogen vil overfalde og 
plyndre os. Jeg vil ogsaa kjore til Staden i Ruml,bus, 
saa kunne vi folges ad, Herr Taarnvcegter, og saa kommer 
ieg med det samme til „hvide Hane" i maneerlig Tid, hvil
ket just ikke altid har voeret Tilfcrldet." — „Det er mig 
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ff-rrt, at vi kunne folgeS ad," sagde Taarnvcrgteren, „foe 
I er ikke saadan en tvcrrdreven Bondedronnert. som ikke 

troer sig selv, endsige Ncrstcn, og hellere doer som et Dg, 
end giver et par Mark ud for at oplyse og opmuntre sic>. 
I er en rask. munter Mand. som jeg godt kan lide og vi 

s k a l ,  m i n  T r o ,  h a v e  o s  e n  l i d e n  F o r f r i s k n i n g  i  B a l l e v y ,  
for vi rumlebusse til Kjobenhavn." 

„Tor en Bonde ogsaa komme i det fornemme 
Bal levy?" spurgte jea. idet vi gik igjennem den store 
Skovport. »Nu tor Bonden gjore Alt med ^ Hatler." 
svarede han, „om det saa skulde vcrre, al spille Trumf ud 
til GodSeieren." 

„I Gangen i Balleryhusel stod en sorthaarct Pige 
med el Lys i Haanden; hun var ncrsten lige saa smuk som 
Stine der. „Smukke Pige med det sorte Haar," sagde 
Taarnvcegteren, den Skjelm, „Güb uns waS Dranleviin sg 
Bier og Schmerebrod," for han taler godt Tydst og er 
en moersom Mand. Dette fik vi da ind i en net Stue, 
lwor vi aade og drak saa javnt og snakkede og lo; hvorpaa 
Rumlebus begyndte at trompete og saa b.'talte vi hver del 
halve og ssyndte os ud for al komme med den. „Kom
mandeur!" raabte Taarnvcrgteren: „Her!" raabte Manden, 
som staaer bag paa og kommanderer Rumlebus. — „Vi 
To skulle Mtd kil Byen. »r der Plads?" — „Plads i 
Overflodighev, vcersgo og stiig ind!" sagde den artige 
Kommandeur, og det gjorde vi da." 

„Rumlebus er en oval AaSse med en Bcrnk rundt 
vm. Bag lo Gardiner brændte to Lamper, saa hun var 
tusmork og jeg onlkede: „gid Sline sad her ved din Side." 
Derinde sadde lo Damer, en tyk og en tvnd. „Gud, hvor 
her trcrkker!" sagde den tynde, hvorpaa Taarnvcrgteren luk
kede »n Rude. — „Gud, hvor her er qvalml!" sagde den 
tykke, hvorpaa jeg lukkede en anden Rude op. Saa be
gyndte den tynde igjen og saa den tykke og vi lukkede Ru
derne op og i, indtil vi bleve kjed deraf, hvorpaa Damerne 
gave hverandre Stikpiller. J,g saae i Tanker hen paa Gar
dinerne, bag hvilke Lamperne brcrndte og da jeg vendte Ho
vedet, sad en Krigsmand med en gruselig Knebelsbarts 
stvt, Kooine i Rumlebus. „Hvor Fi'e» er denne Krig«. 
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mand kommen fra?" hvidskede jeg til min Nabo, Taarn-
v^egteren ; inen for han svarede og jeg skotrede ben til Krigs
manden, sad der en anden pirn Mand med en Braknoese 
ved hans Side. „Det gaaer nok til med Hexeri," sagde 
jeg. — „Tis," sagde Taarnvcegteren, „lad oS bore kvad de 
trcrttes om." — „Araberen AZ ble k a ve ^ er Tidens storste 
Helt," s,igde Krigsmanden. — „Jeg kjender en Livvagts-
karl, som kan bukke begqe Ender sammen paa Araberen," 
svarede den Anden. — „?Eblekave, siger jeg, oeder kele 
!?ivvaal<n," sagde KrigSmanden. — »Der skal en gov Ap
petit til, men den Livvagtskarl, jeg kjender, la'er han nok 
voere at crde.« — „W blekäve! siger jeg!" — „Liv-
vagtskaclen, siger jeg— „AZ d l e k a v e !" — „LivoagtS-
karlen!" — „Herre, her har De min Handske," sagde Krigs
manden barsk. — „Mange Tak," svarede den Anden, 
„men jeg gaaer aldrig med Handsker." — „Er De Ka-
valleer?" — „Jeg er Toffelmager." — „Obo," sagde Krigs
manden grinende, idet han trak sig i Knebelsbarten, „saa 
maa jeg give Dem Ret." 

„Imidlertid rumlebuSsede vi afsted, alt kvad Nemmer 
og Tsi kunde kolde. Nu ringlede det, hvorpaa Rumlebus 
stod stille og Bagdoren gik op. En smuk. gammel Kone 
med lange, hvide, stive Haar omkring Munden, ligesom vor 
Kat, krob ind. Hun stak Hovedet ud igjennem Bagdoren 
og sagde til Kommandeuren: „Vil De lade kolde ved S t. 
Petersborg, der stiger jeg af," hvorpaa hun vendte 
sig "g sagde: „God Aften alle Mennesker!" — „God Af
ten Mo'er," -sagde j.g, „Rumlebus skal vel ikke til Rusland 
i Afren, for jeg skal, Fa'en cedc mig, til „hvide Hane," om 
Mo'er saa ti Gange vil til Petersbor g," hvorpaa 
Taarnvcegteren underrettede mig om min Vildfarelse, men 
baade den tvkke og tvnde Dame, den gamle Kat, Toffelma
geren og Krigsmanden grinte, for der skal jo altidsens gjores 
Nar af Bonden. — Det ringlede ofte og Rumlebus koldt 
ofte stille og man steg ind og ud, men baade Taarnvceg
teren og jeg bleve efterhaands sovnige og vi slumrede bli
delige» ind og vaagnede ikke, for vi stcrrkt stoge Hovederne 

» i  A b d  -  e l  -  K a d e r .  
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sammen, da Rumlebus standsede sin Fart paa Amager
torv. — „Farvel, Taarnvcegter." sagde jeg, da ri gik fm 
h i n a n d e n .  —  „ F a r v k l ,  F a ' e r , "  s a g d e  h a n ,  „ t g  S a k  f o r  
godt Selskab." — „Selv Tak." sagde jeg, for jeg kjender 
nok til god Levemaade." 

„Jeg sik ogsaa god Levemaade i „hvide Hane," hvor 
j e g  m a a t t e  s o r t - r l l e  d i s s e  m i n e  H o e n d e l s e r  t i l  O l e  P o u l 
sen, s»m grinte soelt sv»rt af dem. liaesom I nu; men I 
staae ikke Fare for, som han, ar fc^ie Oliet paatvcrrs i Hal
sen, for, som jeg seer. har I piint den sidste Draabe ud 
af Kruset, vg jeg kommer nok til at bcgjoere et KruuS, naar 
jeg, efter den megen Tale, vil lcrdffe min terre Hals. 

^ Lille Stine, dring mig en lille Soelbcrr og et Kruus 
Gammelol. for nu er jeg til Ende med min Historie." 

„Slrax." svarede Stine. „Her sindes ikke paa hele 
Amtet et eneste Menneske, som kan sortcelle saa mvcrsomt 
e l l e r  h a r  o p l e v e t  s a a  m a n g e  b e s y n d e r l i g e  H i s l r r i e r  s o m  P e e r  
Sov ren, den Roes maa jeg give Jer." 

„Du. lyv. r, min Tro. godt, Peer Sov ren, det maa 
jeg sige til din Roes," sagde Morten Peersen leende. 

„Som en Skjelm." istemmede Mads Madsen. 
„Nu komme de DoSm.rpander igjen med deres Snak " 

sagde Peer Ssvren. „Vide I da, for Fa'en, ikke, at 
en Historie er fletsingen Historie, naar der ikke er et Korn 
5,'sgn i hende. De ere de bedste og meest ansete Skriben-
tere som lyve meest." — Herover lo de Alle. 

,/)!u maa Peer Sov ren ogsaa fortælle mig, hvor
l e d e s  < 5 m m a  s a a  e g e n t l i g  e r  b e s k a f f e n , "  s a g d e  S t i n e .  

„Det er just ikke saa let en Sag, at gjore dig det 
begribeligt/svarede kan; „imidlertid skai jeg plove derpaa. 
— Naar Stine slagter et Sviin, saa stort omtrent som 
Rejsestalden ved store Kro i Lyngby, —" 

„Ih Gud fri og bevare mig i" Udbrod hun. 
„Saa stjaer Stine ikke Hovedet af det ril Sulte, 

men lader det smukt sidde, ligesom alle de ovrige Dele'. 
Bugen stjoeres op fra overst til nederst og det Indvendige 
tages ud, hvorpaaSti n e loegger Svinet paa Ryggen, hvil
ket I jo nok sorstaaer. — Det ,r Em m a's Skrog. — 
Hovedet er hendes Forende og Halen er Noret. Ved dette 
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stiaer ?n Mand. Naar kan dreier Halen tilvenstre. qa«er 
E m m a  t i l h s i r e ,  o g  d r e i e r  b a n  H a l e n  t i l h o l r e .  g a n e r  E m m a  
tilvenstre. Foran denne Mand staaet et lidet Skab, oven-
p a a  h v i l k e l  d e r  s t a a e r  e n  U b r s s i v e ,  s o m  v i s e r  V e i e n  l i l  B a l -
lev v, at de ikke stal fare vi!d paa det store Verdenshav. 
I Skabets ene Side er en Nedgang til et lidet Ru>n 

hvor Kapikainen boer Sommer og Vinter. Imellem Skin
kerne sindce B»nke og Stole til at sidde paa. Imellem 
Flceskesiderne er hele Spillevcerket anbragt, heelt nede Ma
skineriet. som gaaer op og ned og dreier de to Hjul rundt, 
s o m  s i d d e  n e d e  i  V a n d e t  n d e n p a a  S i d e r n e ,  h v o r v e d  E m m a  
gaaer fremad, og naar man strcrkker Halsen ud, for at see 
ester Hjulene, sprvtser Vandet En op i Dinene. Massin,- , 
r i e t  s « l l e s  i  B e v c e g e l s e  a t  d e n  h v i d e  D a m p ,  s o m  E m m a  
af sin Vandkjedel fulter ind i det. Denne Damp futteS 
forst ind i en lufttoet Kasse, og saa bliver den oprorsk, 
fordi den ikke kan komme ud, og stoder til Maskineriet, 
som da gaaer iveiret, men stoder strax Dampen tilbage, og 
saaledes vedblive de at fla'es, indtil Dampen lukkes ud i 
den frie Luft, saa staaer Emma stille. Hendes store og 
lille Skorst.en rage ogsaa iveiret imellem Floeskesiderne. 
Imellem Forbovene findes atter Bcrnke og Stole til at 
sidde paa. Oppe i Halsen sidder Emma's Klokke og ved 
den staaer et Somenneske paa Udkik, for at forebygge, al 
hun ikke sedler over andre Skibe eller stoder Landet i Stakker; 
samme Somenneske heiser ogsaa Emma's Soerk iveiret, 
naar den skal torres. — Baade Klokke og Stole og alt 
Inventarium hedder ogsaa Emma) om Kapitainen har 
samme Navn, skal jeg ikke kunde sig». — See saa, nu er 
Dampskibet fcrrdigt. Gaae nu Alle ombord. Stine kan 
futle og saa kan I segle hen hvor I lyste, for nu kjorer 
j e g  h j e m  k i l  m i n  K o n e .  F a r v e l ! "  —  O g  s a a  g i k  P e e r  
S ovc? n ud af Dören. 






